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Szertcesayfeég és Madóliívetai:
SzétassfteliéTi'váT, 
Megy^áz-u- 15. szám, 

ahova az Írásbeli megkeresések 
előfizetések és hasonló jó viccek 
---------- küldendők. -------- —

WffnuÜor. békfliditt

ken egy évig kereigtíc 'déa eteti 
postán katdjak_í kívéni clsme.
Egienklal < Hiléíéri. átisníóas

Váltható a kiadffhivaiafcw
Megyeház s 15. «.) és a »rW»» 
Verona, Metczer uővéiafc, bzu. 
Strasser í?özs és RjpKerfltie do. 

htnylSzsdekben

Felelős szerkesztő : 
DARÁZS.

Megjelenik minden vasárnap 
Kéziratokat nem adunk vissza, 
jók közlésre jók, nem jók 
—-------- fűtésre jók. ----------

Bíró előtt.Az hét'M'Ragyogó verőfény mosojog a zuccán, E'-elbámészkodik vén városunk puccán, »e szeri, se számo papánok, mamánok, Akkik visellői inneplő ruhánok, Kargyukon öggy-kettő-kilentz gyerök lófrál, Ebbe gazdagabbak akármöjik grófnál, Apró kis legénykék na’ttáskát tzepelnek, Az beiratásro szörnyümőd figyelnek, Apró kis leánkák szöme sincsen fsukkal, El nőm árulnák ez világér öggy mukkal, 
Hogy a zegész nyáron kirül álmodoztak, Mikor a zemlékkönyv laptyain mots^tak. Naponsűtt gyerökök pejhedöző bajccal, Ügön fontoskodó, komojra vált arccal Készülőnnek sorra öggy osztállyal föjjebb, Akki mög nőm készül, isméiül legföljebb. Lassan járgy, tovább érsz, aszondi az példa, Ismétlő dehákot nö vögyetök tzélba, Mert akki isméiül, mög kő néki hagynyi, Nagyobb gödröt tud az a padba faragnyi. Rajta, rajta tehát iftyu fihuk, jányok, Szorgalmatokba nö lögyenek hiányok, Az hónatok alatt könyvek duzzagygyanak, Ammejjek túdománt néktök iazadgyanak.S hogyha majd tudomány járt belőtök íyó sok, I Tsak akkor löheitök minynyájon tudósok, 
Lám a Szaksz Mórnénak nőm kő mán tanúnyi, I Tudományos könyvek tartalmánn busúnyi, Bárki mögnészheti a bizonyitványnyát, Mönyországig érő magos tudománynyát, Ammej mindön ajkon ij szókat fakasszon: Angyali Szaksz néni, kend a tudós asszony.DARÁZS. :

— Hát hogy merte ellopni fényes nappal 
az esernyőt a vendéglőből?

— Nem akartam én ellopni kérem, csak 
ahogty ott állt szépen a tartóban, hát gondoltam, 
inkább magammal viszem mert ha ott hagyom, 
még el találja lopni valaki.

Kávépörkölde nap frissen pgrKH
I Látható Szig©thy T estvérek főh. kamarai szállít ók Kossuth-utcai kirakatában

Jelen számunk 6 oldal.
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H* majd egyszer elmegyek . . .
(Kép a jövőből.)

A régi várost fájdalom, 
Én többet már nem láthatom. 
Rég nem voltam ott sok éve már, 
A bánatom merengve jár, 
Az emlékekből bedobok 
Szivem üstjébe pár hasábot 
S ha lángra lobban a zsarátnok, 
Régi szerelmem fellobog.

Az emlékezet félve jár, 
Ennek is sok-sok éve már, 
A vágyaim behamvazom, 
Mert elmúlt az én tavaszom, 
Kit vágyam olykor megfest, 
S ha bánatom, a hű lovász 
Megnyergeli fantáziámat, 
Látom olykor a régi tájat 
S a hölgyet is . . . a kedvest. 

Az élet mély és csendes itt, 
A vasárnap oly kedves itt, 
Kis régi park, szelíd liget, 
A házak közt kis föld-sziget, 
Hol ülni lusta voltam, 
Emlékszem, ntily szép volt nyárban 
Szelíd fehér ruhában jártam 
S a nőknek udvaroltam.

Szerelmem nem volt úgyse más, 
Csak távoli gyereksirás, 
Mely egyre halkul, egyre gyérül, 
De áthallik még sok-sok évrül, 
Tente baba, tente, 
S fájdalmam melankóliája, 
Úgy ragyog le e tájra, 
Mint csöndes naplemente.

Már négyszer fölkeli.
Csoportosulás támadt a Gáz-utcában éppen 

országos vásárkor. Messziről meglátja Simon 
Sándor tb. rendőrfőkapitány és odaküldi Marton 
rendőrt. Az visszajön a jelentéssel, hogy egy 
vidéki paraszt szeretné a lovát fölkelteni, de az 
nem akar.

Odamegy a tb. főkapitány:
— Mit csinál kend azzal a paripával?
Az atyafinak szemmellát'hatólag jól esik a 

huszonötéves gebe előkelő minősítése és nagy 
izzadások közt felel:

— Noszogatom tekintetes ur, mer már haza 
köne mennem.

— Aztán mióta használja kend ezt a lovat?
— Én? mán hogy én? Én nem hasznátam 

még instállom eccer se, mer csak most vettem 
a vásárba tiz pöngő forintér.

— No ugyan jól megadta az árát. Hiszen 
végelgyengülésben van már ez a dög, nem kel 
ez már többé föl ebben az életben.

— Nem-e? Instállom. Nem-e? Dehogyisnem
Nem is ujan ló ez, hogy fő ne keene. 

Instállom, ez flsáma má négyszer is föőkeet . . . 
— dicsekszik nagy melldüllesztéssel az atyafi.

Fő a tisztesség.

— Megismerkedtem tegnap a hadnaggyal!
— Szép lakása van?
— Csak nem megyek el egy hadnagy la

kására! Szállodába mentünk.
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Hirdetmény.
Székesfehérvár szab. kir. város hatósága 

bérbeadja halászati célokra a tulajdonát képező 
Sóstó elválasztott felső részét.

Pályázhat minden büntetett előéletű egyén, 
aki a gyepmesteri telepen kiállított bizonyít
vánnyal igazolja, hogy a zavarosban jól tud ha
lászni.

Kiköttetik, hogy a jelzett területen fogott 
halak csakis a kaktuszokkal körülszegett haltéri 
Winkler-pagodában, hivatalos nevén: hatósági 
husszékben lesznek kimérhetők.

Skajach!
Székesfehérvár, 1913. szeptember hó.

A hatósági állatorvos helyett:
BRUSZT NÁCI

régész, nyulfelhámértékesitnök, 
Nikita Ő királyi felsége udvari 

bocskerszállitója.

Áruló jel.

A férj az elmúlt éjszakán későn jött haza, 
annyira későn, hogy méltán felkeltette a felesége 
haragját. Az asszony nem is mulasztja el, hogy 
másnap délben alaposan el is mondja a véle
ményét erről a tárgyról.

— S nem elég hogy későn jöttél haza, de 
részeg is voltál.

A férj megkísérli, hogy védekezzék :
— De édes fiacskám, honnan veszed azt, 

hogy részeg voltam?
— Még tagadni mered, — az ajtó előtt 

legalább húsz elégett gyufa volt ma reggel.

Vonaton.
A vonat rögtön indulni fog, már a podgyász- 

kocsiba az utolsó csomagot dobták be, amikor 
t férj ezzel a kérdéssel fordul a kalauzhoz:

— Mondja csak, kiérem, van még annyi 
időm, hogy megycsókoljam a feleségemet?

A kalauz a furcsa kérdésre megcsóválja 
a fejét, rátekint a kérdezősködöre és igy felel:

— Hm — régen házasok már?

Rosszul sült el.
Egyik divatáru-üzletbe lép a szép Kató. 

Természetes a segédek nagy előzékenységgel 
fogadják.

— Parancsol, nagysád?
— Selymet kérek.
— Azonnal. Tessék helyet foglalni. Ebben 

a pillanatban hozom. Gyors leszek, mint a gon
dolat! — szaval a segéd.

Néhány perc múlva csakugyan egész torony 
selyem ál! előtte. Keresgél, válogat, turkál. Végre 
az egyik mintánál megállapodik.

— Ez jó lesz, — mondja ; de váljon a színe 
tartós-e? Valódi szin ez?

A segéd költői lendülettel szaval:
— Valódi-e? Mint a nagysád arcán a 

hajnalpir . . .
- Kérem mutasson valami mást. — feleli 

rövid gondolkozás után az édes.

,,Alba“ mozgófényképszinház Vásártér, 
szeptember hó 6—7-én (szombat vasárnap) 
színre kerül: I. SALOME bibliai tragédia 2 fel
vonásban. Salome tárcát a világhírű Mizzi Paula 
a londoni kristálypalota művésznője lejti. — II. 
HUMÁR 2 felvonásos vígjáték. A kacagás ne
továbbja. 2 pótképpel: 1. Szent Gotthard látvá
nyosság. 2. Gouvernant humoros Szept hó 8-án 
hétfőn (csak egy nap ASSZONYHÜSÉG drámai 
színmű 3 felvonásban. (Nordisk) 4 pótképpel. 
Vasár és ünnepnap 4 előadás 3, 5 7 és este 9 
órakor. Helyárak rendesek. Jegyek elővételben 
Krausz Verona dohánytőzsdéjében' kaphatók.

Nagy bútor eladás!
Van szerencsém tisztelettel értesíteni a bútor

vásárló közönséget, hogy a mostani Simor-utca 
4—6 szám alatti bútor üzletemet

Nagy Sándor-u. 6.
szám alá helyezem át.

Hogy a költséges hurcolkodást kikerüljem 
eíső,rendli bútoraimat és minden itt fel nem 
sorolható tárgyakat mélyen leszállított árban 
adom el.

Szives megrendelést kérve. tisztelettel
Füstér Lajos, mübutor-awtalos 
__________ _______ ’____ ’ Sí mór-utca 6 sz.
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A jó korcsma.
— Miért van masuknál a vesepeésenyének 

két ára ? Hatvan krajcár és nyolcvan krajcár ?
— Mert ha vese nélkül van, akkor hatvan, 

ha vesével, akkor drágább.

Vigyázat-
50,000 pár cipő. 4 pár cipő. 8 kor. 50-ért, 

Több nagy cipőgyár fizetésképtelensége révén 
nagyobb mennyiségű cipőt vásároltam össze az 
előállítási áron alul. Ennélfogva bárkinek eladok 
2 pár férfi és 2 pár női füzőscipőt, barna, vagy 
fekete színben, kapnival, erősen szögeit talppal, 
elegáns kivitelben, legújabb fazon szerint Nagy- I 
ság szám szerint. A 4 pár csak 8.$0-be kerül 
Szétküldés utánvéttel. P. Lüst cipő-kivitel Krakau, 
Altweichselgasse. Kicserélés megengedve, vagy a 
pénz vissza.'" Kockázat kizárva.

Ventíéoiő átvétel!
Van szerencsém a nagyérdemű közönség becses 
tudomására hozni, hogy a

Kálozi vendéglőt és szállodát 
(Tolnai-utca 2) átvettem és a nagyérdemű kö- ! 
zönség. teljes megelégedésére fogom szolid ala- [ 
pokon tovább kezelni. Zóna reggeli. Állandóan 
frissen csapolt sör. Hegyaljai borok. Jó magya
ros konyha. Tiszta pontos kiszolgálás. Polgári 
árak. A n. é. közönség szives pártfogását kéri 
' REINBERGER JÓZSEF, vendéglős.

Mégis csak legjobbak a

,j, Hein Márton !
hangszertelepén készült hegedűk, zon
gorák, pianinók, harmóniumok, har-

■ .'-j mimikák, fuvolák stb., amelyek rész-
kifizetésre is kaphatók. Javítások Ol

csón és pontosan készülnek. — Üzlethelyiség: 
Kossuth-utca 2. Telep : Simor-utca 37.

VI. ÉVFOLYAM.
—■ ------

VI. ÉVFOLYAM.

Felhívás előfizetésre,

„Székesfehérvár41 
városi és megyei érdékü, közigazgatási, 
társadalmi és szépirodalmi hetilap ... ■

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos : 
SZÖLLŐSSY FERENC.

Előfizetési ára 2 melléklettel: az „IPARO
SOK és VÁLLALKOZÓK LAPJÁ“-val és a 
„KERESKEDŐK LAPJÁ“-val egy üt 

egész évre 8 korona, 
fél évre 4 korona.

Nem a szenzációkkal foglalkozik ez az 
újság, hanem a mélyebb szántásu komoly 
témákkal, közhasznú dolgokkal, közérdekű 
kérdésekkel és igy a magasabb intelligen
ciájú közönségben, amelynek Íródik szép 
elismérést és rokon$,zenvet tudott magának 
szerezni; a társadalom minden rétegének 

, . vezérei és kiválóbbjai szívesen já- 
éidek<el olvassák minden számát 

Miután a „SZÉKESFEHÉRVÁR-1 váro
sim ■ cs vármegyénk minden számottevő 
intézménynek, társadalmi és szak-köreinek 

. minden társadalmi ágazatieg- 
kiválóbb képviselőinek; a két mellékeit szak
lap réVén a nagyobb értelfnis'égü iparosok
nak és kereskedőknek, kávéházaknak, ven
déglőknek nemcsak jár, hanem mindenütt 
szorgalmasan olvassák ás ; hirdetések köz
lése itt a legtöbb eredménnyel jár.

M u t a t v á n y s z ám o t bárkinek szí
vesen küldünk, ha aziránt levelezőlapon 
hozzánk fordul.

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
SZÉKESFEHÉRVÁR, MEGYEHÁZ-UTCA 15.

Komoly újságot akar? Kérjen 'mutatványszámot.

Ivott már Polgári
Részvénysört?

Minden job kerbeskedésben kapható. — Világcikk. 
Világkiállításokon kitüntetve — Ajánljuk a Polgári, 
. Márciusi, Kiviteli Márciusi, Szent István, Kő
bányai barátmáláta és Dupla Maláta söröket. — 
Képviselő URS SIMON Székesfehérvár, Vásár-tér 36.



DAEAZS£

XK*M>IÍXM»X******X*

HIRDETÉSEK -w 
a „Darázs", a „Székesfehérvár", 
az „Iparosok és Vállalkozók 
Lapja" és a „Kereskedők Lapja" 

részére a legjutányosabb árak mellett fel
vétetnek a kiadóhivatalban Megyeház-u. 15.

Jelige : Rácz-utcza 5 szám.

Aki pompás tetőt akar,

Csakis Eternit-tel takar.

FOGAK KOVÁCS 'DEZSQ mütogászati 
termében ő o
Basa-utca 1, í. SMs-
citatemplo.mft&í

Stummer Károly 
úri szabó

Rác-uteá 17 szám, 
Megrendeléseket gyorsan pon
tosan, lelkiismeretesen és ju

tányosán, teljesít

S hogy jó Eternit-je legyen
Csakis

Grosz Sémáinál vegyen.

Mottó : Telefon 122 szám.

is tt Kellemes szórakozóhely.

LATZKOVrrS BÉLA 
kertliely isége (Budai-uí 6.) 
Magyaros konyha. Zamatos 
borok. — Olcsó abonrreir.ent.

Figyel m e^s kiszól gálás I 
Mimden este zene ! 

Olcsó árak I

9 E

M■ ® E5

Egy jó házból való fiú nyomdász
tanulónak fizetései felvétetik a „MINERVA" 
könyvnyomda és papirkereskedéseben.

Kellemes kirándulóhely
a szabadbabattyáni vasúti vendéglő, (köz
vetlen az állomás mellett) aimejy immár hí
ressé vált magyaros konyhája, kitűnő 
borai és olcsó árai révén. — Ugyanott szo
bák is kaphatók.

Családok és egyes társaságok ked
venc kiránduló helye

Szives pártolást kér.tisztelettel 
Lengyel István

■ tulajdonos. ,

■ ABONENSEKET
elvállalok megegyezés szerint

I
 egész, vagy fél havi előfize

téssel. Kis adagok is kaphatók.

Rédei Vilmos
a Vörösmarty tterem tulajdonos a

■
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A legkeresettebb székesfe 
hérvári beszerzési források 
szórakozó helyek stb. cso

portos jegyzéke.

DARAZS

HELYI KALAUZ. Io
□ Az alanti hirdetéseket □ 

tisztelt olvasóink
szives figyelmébe ajánljuk.

Vászon, ruhakelme és

Keresztes Zsigmond
Városháztér.

űri és női divat.
Knazovitzky Béla

kamarai szállító, Nádor-u.

Bogdán és Nemes
Nádor-utca-

Vaimár Ferenc Utóda
Zahajszky György 

divatáruháza, Elkezdett és 
kész kézimunkák és hozzá
való anyagok. Monogram- 
mozás! Diszités 1 Elő

nyomja !

Fuchs Endre
Szögyény Marich utca.

Cukrászda,
B in dér Gy ula

Városháztér.

Závodnik Sándor
cukrászdája, Nádor-u.

Női szabó,
Orezágh Imre

Szerit István-u. 3,

Kocsigyártó
KOVÁTS QYÖRQY

Fazekas utca 5, 
főh. kam. száll.

JSíteer Manó 
tóss nyári ruhák megér

keztek Szögyény Marieh u

Et-önig Jósst-sef 
műkÖMörüs, Kossuthutca 7.

Sütödék
Fölkért József

Kossuth-u. 15.

özv. Fölkért Lajosné 
és Fia 

finom fehér sütödéje 
Deák Ferenc utca 7.

Naponta 3-szor friss süte
mény

Mosodák.
Auerbacli József

Jókai-utca 10-

Nagy Ignácz
Lakatos-utca 10.

Fűszer és csemege.
Szigethy Testvérek 

kamarai szállítók, 
K®ssuth-utoa.

Kávé és tea
különle gességek.

Fiumei kávébehozatal
Barátok épülete.

Kávéház, vendéglő.
Nádor kóvébóz

Nádor-utca.

Magyar fejfrály kávéház 
Ü83affC8tok.

Fekete Sas 
szálloda és vendéglő.

Stiegnjfz kávéház 
Nádor-utaa.

Rédei Vilmos
Kossuth-q^

Boross-kávéház
Kossuth-utca.

Endrédy Sándor 
Virágbekor-vendéglő 

Budai-ut 30.

Kőszeghy Qyula 
vendéglője 

Széchényi-utca 48.

Szíjgyártó
IZINiGER KAROLY

szíj- és nyeregg fartó
Klotild.főhercegnő cs. és 

kir. fensége udvartartásának 
szállítója. Koesuth-utcea 5.

Sebőn Rudolf 
Műkő rés cement áru gyár 

József-Utca 15.

Füstér Imre
butorraktára és kárpitos
üzlete Megyeház-utca 15,

Fodrász.
Vértesi József

Honvédutca 2. 
Fióküzlet: Vásártér 25.

Bérkocsi vállalat.
Concordia bérkocsi 

osztálya
Sas-u. Píinn há-z. f alefon 79,

FLEISCHEB MÓR 
mészáros mester, Iskola-u. 

AÍSarhahue 
Fél kgr. leveshus 42 
pörkölt és gulyás 40 
Fél kg. felsál rostélyos 

hátszín 46 kr.

kr.
kr.
és

BIRKL JÁNOS Utóda
Üllő József

első székesfehérvári sütö
déje Iskola-utca 8, Süte
mény különlegességek meg

rendelése elfogadtatik,

Cipészek.
Rédei Gróza

Íih»st8h-ütea.

Fürdő.
Arpá.d-ftii'dör.-t. 
gőz-, efe^szapfördő, 

Ko&utfeujca.

Gépkereskedés.
Halász Sándor

Barátok épülete.

Fényképészek.
Pete Gyula

Yjtrkg^t.

Virág Sándor
Rákócziutca 5.

Szeibert A.ntal
Mészáros eb hentes

Deák Ferenc utca 8. szám
1 kgr. zsírnak való.

szalonna 70 kr. 1 kgr ssrtés 
hus88 kr. 1 kg, marhájus70

Moskovits Farkas 
és Társa 

kész cipőraktára Nádor u.

Eredeti Singer 
varrógépek 

Főutca. Bognár-u. sarok.

VILLAMOS 
berendezések megren
delhetők a villamtele- 

pen Qáz utca.
Vízvezetéki 

és csatornázási berendezé
seket szakszerűen, lelkiis
meretesen,. jutányosán ké

szít az
Eperjesi Testvérek

cég.. Iroda: Bánkutca,
Szabadalmazott takaréktűz
helyek teljes jótállás mellett, 
füstemésztő Rekord l^Jyhák 

kizárólag 
Knazovitzky Elemér

vaskereskedésében Nádor-u

Heilmann Sándor
könyvkötő Szent Imre-u,

Schwalm Sándor 
Jólkai u. 2. •;'*■' TtixroHfX

hövÉsxj s

HAVRAN ANTAL
AC oe SZOBRA sze RAGÓ •

!S2ÁGosHH<u TrjxpÉrt® 

ieK^sfebfervár 
;--------------- MR(ÍUr«JIT-uJ——

> Mwxaon&ót- a ■ AP nAKtíANYOSZ HU
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Szerkesztőség és kiadóhivatal:
Székesfehérvár,
Megyeház-u. 15. szám 

F*el«lős szerkesztő :

DARÁZS.

Ecyeei számára.4 fiil. 
kérőm lor. beküldésé 
azonban úgy helyben^ ra’nt VMé- 
ken egy évig kere^fkötés atatl 
postán küldje a kívánt start.
ggyenkínt 4 fillérért áriafedóaB 

kaphatóba kiadód ívatM&ui
Megyeház w.Í5. 0z.)'és l Krassz 
Verona, Melczér nAyéttk. özw 
Strasser Rpza és Rottför-Hle do. 

htoy't^zsd'Skbta

ahova az írásbeli megkeresések 
előfizetések és hasonló jó viccek

küldendőit. - ----

Megjelenik minden vasárnap
Kéziratokat nem adunk vissza, 
jók közlésre jók, nem jók 
----------- fűtésre jók. ---- ------ -

A vasárnapi vadászok.Az hét.
'Í'Ö'

A zélet uttyait biony nehéz járnyi, 
IVÍerd az szöröntsére sokáig kő várnyi, 
Sőt a lektöbb embör hasztalany vár rájo, 
A zut tövisekből van rakkal alájo. 
A zljenyök asztán, ha magukba vannak, 
Kénteleny-kölletlény vesztügbe rohannak. 
Akkiknek azonba derűtt az kedéjje, 
Nőm burul azokra sötét bánót éjjé, 
Nőin öngyilkúják mög önmagukat sorba 
S tsak katzagnak, sorsuk bármieny mogorva. 
De hát hun az kedéj, én uram, Istenöm, 
Nőm iátora, bár saömöm környöskörü vetőm, 
Tsak ez za zögy ,,Darázs", ez a kedéjgyártó, 
Mindön bubánotot viccbe belemártó 
Akki észt óvássá, fővidányul menten 
S győéuüven mulat a vittz- regimenten . . . 
Lám a szögén Bende géplakatos vala, 
, Darázs“-t nőm óvasott s öngyilkosul hala, 
Szabados Sánd®rt mög ezer Belmajorba 
Haragos ménküszál kólintotta orrba, 
Kégl György uccábo Filótás Mária, 
Magdi huszárkáplárt rebelverrel várja 
És pardongrátziát tsakisugy ád néki, 
Hotyha esztán „Darázs"-t óvas, mögigéri. 
Martzinka Miháj, bár ivántsai gazda, 
Pesti autó által dobatott a gazba.
Eszszóval száz, mög száz gyász-esetök vannak 
Ammellett, hogy ha még ujanyok akannak, 
Kik talán az ,,Daráz#“-t nőm igön járottyák, 
Ügön rosszá töszik, mer mind mögjárhottyák, 
Ám ahá ,,Darázs" lyár, aints ottand mökhalás, 
Merd bár bús a zélet, de vidány az

DARÁZS.
'4?

— No hallom, hogy jól sikerült a hajtóva
dászat !

— Ördögöt! Egy nyulat hajtottak fel, öt 
kocavadás lőtt rá egyszerre és mégis elszaladt.

Tizenkettő lenne.
Józsi: Hány éves vagy Pista?
Pista: Én tiz éves vagyok. És te?
Józsi: Én tizenegy éves vagyok.Tizenkettő 

volnék, de egy évig beteg voltam.

I Kávépörkölde minden nap frissen pörkiil j 
| Látható Szig^ethy Testvérek főh. kamarai szállítók Kossuth-utcai kirakatában |

Jelen számunk 6 oldal.
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DARAZS

Darázs ca bárét.

KÁVÉHÁZI KÓRUS. ’
Mi is voltunk feliér hattyúk, 
Nekünk is volt tiszta álmunk, 
A tavaszi nap fényében 
Virágok közt mi is jártunk.

Mi' is álltunk elpirultan
Egy kerítés, vagy tó mellett
S hallgattuk, hogy a kis diák 
Minj vallja meg a szerelmet.

Nekünk is volt vőlegényünk, 
Kivel karonfogva jártunk. 
De mert tiszták és jók voltunk
Nagyon-nagyon hamar ránk unt. Egyik ölből — másik ölbe.

Minket is a város ölt meg, 
Ez a cifra, ez az áinok.
Nyomorult, koldus-szivünkbe 
Belopóztak a csúf álmok.

Selyemruha, parfüm, ékszer...
S ilyenekre sohsem tellett, 
Pedig hát a rongyok alatt 
Mit érnék a duzzadt mellek?

S vitt bennünket muzsikálva 
Ez az álom tündökölve, 

. Vitt bennünket trallalázva

Mi is voltunk fehér hattyúk, 
Nekünk is volt tiszta álmunk- 
És most sírva, összetörve 
Térdig szennyben,sárban járunk.

Virágnyelven.

— Szép, gyönyörűséges kisasszonykám, hát 
nem veszi észre, hogy hogyan imádom önt?

— De igen, Bamba ur, észrevettem, csak 
nem akarom észre venni, hogy észre vegye, hogy 
nem veszem .észre.

Amerikaiak között
Nálunk Coíorádoban olyan hosszú nyakú 

hattyúk vannak, hogy görcsöt lehet kötni a nya
kukra.

— Az semmi! Texasban mi olyan zsiráfot 
tenyésztettünk, amelyik éhen halt, mire a széna 

i lejutott a torkán.

A ligetben.
— Mondja kedves uram, hány óra van?
— Nagyon sajnálom, de nem tudom meg-

■ mondani, mert az egyik kollégája ép-p az imént 
I emelte el a zsebórámat tőlem.

Vizsgán.
— Ha én aláírok egy váltót ötvenezer ko

ronáról, mi vagyok?
— Elfogadó, tanár ur.
— És aki utánam írja alá, az micsoda? .

— No, még ezt sem tudja?
— Nu, az van egy' szamár!
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A metódus

Bíró: Ugyebár, a lopást ugyanúgy követte 
1, amint az imént leírtam ?

Vádlott'. Nem olyan praktikusan. De a biró 
ur metódusát mindenesetre előjegyzésbe veszem 
és kísérletet teszek vele.

Panasz.

— No és hogy vagy megelégedve az urad 
dal ?

Hát tudod édesem, nem rossz ember 
de se nem dohányzik, se nem iszik, nem jár ké
sőn haza s igy nincs miről leszoktatnom.

Eltűnés.
— Megint eltűnt egy bankhivatalnok.
— flyen ez a mai fiatalság. Eltűnési visz 

ketegben szenved.

Választás előtt.
A jelölt: Igen, atyáanfiai, ha engem tesztek 

meg képviselőnek, adok a községnek egy harminc 
lóerős gépkocsit.

Egy választó: Az Isten áldja meg nagysá
gos ur, minek egy kocsiba annyi ló. Inkább ad
jon harmincunknak egy-egy jó lovat.

-5K-

Érdek nélkül.
A bankár panaszkodik a kedvesének, hogy 

ön kreteszi. S az édes igy leány válaszol:
— Igen, tönkretesziek, hogy megmutassam, 

ha majd egy vasad se lesz, hogy érdek nélkül 
s tudlak szeretni,

A divat.
— De édesem, a kalapotok mindent elta

kar, de viszont a bluztok mindent szabadon hagy.
— Persze. Valamiről csak meg kell ismerni 

a nőt ?

Károsodás.
Két fiatalember beszélget egy palota előtt, 

amelynek ablakában egyszerre egy kövér ember 
jelenik meg Az egyik fiatalember megszólal:

— Látod ezt a kövér embert? Azt se tudja, 
mennyi pénze van és mégis megkárosított egy 
millióval.

— Hogyan?
- Úgy hogy nern adta hozzám a leányát.

Válás után.
— Mondd, öregem, mi van ebben a kazet

tában?
— Egy marék hajfürt az elvált feleségemtől.
— De hisz az szőke volt!
— No de én fekete vagyok.

______________________ w_________________

„Alba“ mozgófényképszinház Vásártér. 
Műsor, szeptember hó 13-án és 14-én szombat 
és vasárnap. Szinrekerül a világhírű Psylaader 
sláger: HERCEG dráma 3 felvonásban. A Nor- 
disk filmgyár, remeke. 4 pótképpel: 1. Téli spor
tok szent Móritzban term. után. 2. Postatiszt 
humoros. 3. Haragos ember életkép. 4. Zseniá
lis tréfa humoros. Vasár és ünnepnap 4 előadás 
3, 5 7 és este 9 órakor. Helyárak rendesek. Je
gyek elővételben Krausz Verona dohánytőzsdéjé- 
ben kaphatók.
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Az unalom.
Csuka ur falura megy és egész nap hor

gászik. Megkérdik tőle miért?
— Mert kevés a szabadságom. Mindössze 

hét r;p. De ha horgászom, olyan őrülten unat
kozom, In. y a hét nap tizennégynek tűnik fel.

VI. ÉVFOLYAM. VI. ÉVFOLYAM.

előfizetésre.
A

bútor eladás!
Ven szerencsém tisztelettel értesíteni a butor- 

vásáoló közönséget, hogy a mostani Simor-utca 
4—6 szám í.l.itti bútor üzletemet

* Nügy Sáudor=u. 6.
szám alá helyez; m át.

Hogy a költséges hurcolkodást kikerüljem 
elsőrendi b -.toraimat és minden itt fel nem 
sorolható tárgyakat mélyen leszállított árban 
adom el.

Szives megrendelést kérve. tisztelettel 
Fü c f p r I íi i n c műbutor-asztalos r L .31 e r l a i o Slmor.utca 6 9Z.

Vendéglő átvétel!
Van szerencsém a nagyérdemű közönség becses 
tudomására hozni, hogy a

Kálozi vendéglőt és szállodát 
(Tolnai-utca 2) átvettem és a nagyérdemű kö
zönség teljes megelégedésére fogom szolid ala
pokon tovább kezelni. Zóna reggeli. Állandóan 
frissen csapolt sör. Hegyaljai borok. Jó magya
ros konyha. Tiszta pontos kiszolgálás. Polgári 
árak. A n, é. közönség szives pártfogását kér

REINBERGER JÓZSEF, vendéglős

Mégis csak legjobbak a

Hein Márton
hangszertelepén készült hegedűk, zon
gorák, pianinók, harmóniumok, har
monikák, fuvolák stb., amelyek rész
letfizetésre is kaphatók. Javítások ol- 

pontosan készülnek. — Üzlethelyiség: csőn es 
Kossuth-utca 2. Telep : Simor-utca 37.

írm ( 

városi és megyei érdekű, közigazgatási, 
társadalmi és szépirodalmi hetilap .

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos :
SZÖLLŐSSY FERENC.

Előfizetési ára 2 melléklettel: az „IPARO
SOK és VÁLLALKOZÓK LAPJÁ“-val és a 
„KERESKEDŐK LAPJÁ“-val együt 

egész évre 8 korona, 
fél évre 4 korona.

Nem a szenzációkkal foglalkozik ez az 
újság, hanem a mélyebb szántásit komoly 
témákkal, közhasznú dolgokkal, közérdekű 
kérdésekkel és igy a magasabb intelligen
ciájú közönségben, amelynek íródik szép 
elismerést és rokonszenvet tudott magának 
s n erezni; a társadalom minden rétegének 
hivatott vezérei és kiválóbbjai szívesen já

ratják, érdekkel olvassák minden számát
Miután a „SZÉKESFEHÉRVÁR" váro

sunk és vármegyénk minden számottevő 
intézménynek, társadalmi és szak-köreinek 
testületéinek, minden társadalmi ágazat leg
kiválóbb képviselőinek, a két mellékelt szak
lap révén a nagyobb értelmiségit iparosok
nak és kereskedőknek, kávéházaknak, ven
déglőknek nemcsak jár, hanem mindenütt 
szorgalmasan olvassák is ; hirdetések köz
lése itt a legtöbb eredménnyel jár.

M u t a tv á n y sz ám o t bárkinek szí
vesen küldünk, ha aziránt levelezőlapon 
hozzánk fordul.

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
SZÉKESFEHÉRVÁR, MEGYEHÁZ-UTCA 15.

Komoly újságot akar? Kérjen mutatványszámot.

• h L- ' 8 Minden job kerbeskedésben kapható. — Világcikk.
Világkiállításokon kitüntetve — Ajánljuk a Polgári, 

49 9 Ulyul 9 Király, Márciusi, Kiviteli Márciusi, Szent István, Kő-
ÖXbányai barátma'áta és Dupla Maláta söröket. — IlUuZVull jSOli i Képviselő URS SIMON Székesfehérvár, Vásár-tér 36.
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a „Darázs'*, a „Székesfehérvár**,

FOGAK KOVÁCS müfogászati 
termében StékeáfehérV^ ö o 
Basa-utca í. t enj. Cptsz- 
citatemplommUl sáem&én)

az Iparosok és Vállalkozók
Lapja*1 és a „Kereskedők Ljpja1* 

részére a legjutányosabb árak mellett fel
vétetnek a kiadóhivatalban Megyeház-u. 15.

Jelige : Rácz-utcza 5 szám.

Aki pompás tetőt akar, 

Csakis Eternit-tei takar.

S hogy jó Eternit-je legyen
Csakis

Orosz Bernátnál vegyen.
fc Mottó : Telefon 122 szám. 4É

El É Kellemes szórakozóhely.
B l

LATZKOVITS BÉLA 
kerthelj isége (Budai-ut 6.) 
Magyaros konyha. Zamatos 
borok. — Olcsó ahonnét: ént

Figyelmes kiszolgálás!
Minden este zene !

Olcsó árak! t
_B._G3

Egy jó házból való fiú nyomdász
tanulónak fizetései felvétetik a „MINERVA** 
könyvnyomda és papirkereskedéseben.

Stumnw Károly 
uh szabó

Rác-uteá 17 szám,
Megrendeléseket gyorsan pon
tosan, lelkiismeretesen és ju

tányosán. teljesít

ffl—-------------- --------------- D
Kellemes kirándulóhely 
a szabadbabattyáni vasúti vendéglő, (köz
vetlen az álíomá^ mellett) ®>mely immár hí
ressé vált magyaros konyhája, kitűnő 
borai és olcsó árai révén. — Ugyanott szo
bák is kaphatók.

Családok és egyes társaságok ked
venc kiránduló helye.

Szives pártolást kér tiszteletté!
Lengyel István

■3 tulajdonos.

|~A B0 N EN S EKET |
elvállalok megegyezés szerint

I
 egész, vagy fél havi előfize

téssel. Kis adagok is kaphatók.

Rédei Vümos
a Vörösmarty étterem tulajdonos |



DARAZS

A legkeresettebb székeale 
hérvári beszerzési források 
szórakozó helyek stb. cso

portos jagyeéke.

□ Az alanti hirdetéseké 
tistrtialt olvasóink

■ É«J(
@1

Iféé.lOí&MKáÉ&’í^Étá^ &»’KÉS m gOKÜ

Vászon, ruhakelnie és 
sftőnyegkereskedés.
Keresztes Zsigmond

Városháztér.

Úri és női divat.
Kna^ovitzky Béla 

karfíárai szállító, Nádor-u _____ _ ___ stfxX__ a______
Bogdán és Nemes

Nádor-utca-

Vaimár Ferenc Utóda 
Zahajszky György 

divatáruháza. Elkezdett és 
kész kézimunkák és hozzá
való anyagok. Monogram- 
mozás 1 Diszités 1 Elő- 

nyomda'l

l uehs Endre
Si'ögyény Marich utca.

Cukrászda.
Binrier Gyula

Városháztér.

Závadnik Sándor
Nád.or-u.

ffl szabó.
Imié

Szent István-u. 8.

Xocsigyártó
KOVÁTS GYÖRGY

Fazekat utca 5. 
főh. kam. saáll.

ÍSjizser J&anó 
ássa nyári ruhák megér

keztek Ssrögyány Marich u

'iEiUtaúg József
inwköeaörüs. Koasuthutca 7.

Sütödék
Fölkért József

Kossuth-u. lő.

özv. Fölkért Lajosné 
és Fia 

finom fehér sütödéje 
Deák Ferenc utca 7.

Naponta 3-szor friss süte
mény

Mosodák.
Auerbach József

Jókai'-utca 10

Nagy Ignácz
Lakatos-utca 10.

Fűszer és csemege.
Szigethy Te&tvérek

kamarai szállítók.
K®ssuth-utca.

kávé és tea
külöhle gességek.

Fiumei kávébehozatal
Barátok épülete.

Kávéház, vendéglő.
Nádor. k&vé<hA.z

Nádgy-utca.

Magy arjjjrály kávéház

Fekete Sas 
szálloda és vendéglő.

Stiegnjtz kávéház
Nádor-utsa.

Rédei Vilmos
Kossuth-u^a.

Boross-kávéház
Kossuth-utca.

Endrédy Sándor 
Virágbokor- vendéglő 

Budai-ut 30

Kőszeghy Gyula 
vendéglője 

Széehényi-utca 48.

Szíjgyártó
IZ1N GER KAáOLY

szij- és nyereggfartő
KI otild. főhercegnő cs. és 
kir. lensege udvartartásának 
szállítója. Kossuuh.utcea 5

Schön Rudolf 
Műkő és cement áru gyái 

József-Utca ló.

Füstér Imre 
butorraktára és kárpitos
üzlete Megyeház utca 15.

Fodrász.
Vértesi József

Honvédutca 2.
Fióküzlet . Vásártér 25.

Bérkocsi vállalat.
Concordia bérkocsi 

osztálya
Sas-u Pfinn ház. Telefon 79.

FLBIÍBCHCEB MÓIi 
mészáros mester, Isicoia-u

Wrhahat
Fél kgr. leveshus 42 
pörkölt ás gulyás 40 
Fél kg. felsál rostélyos 

hátszin 46 kr.

kr. 
kr. 
ét

BIRKL JÁNOS Utóda
Üllő József
székesfehérvári sütő
Iskola-utca 8, Suté

ellő
déje
mény különlegességek meg

rendelése elfogadtatok'.

Cipészek.
Rédei Qéza

Kossüih-utca.

Fürdő.
A r péi.d-f ur d/Yr--1. 
gőz-, aj'újty- iszapfürdő’, 

 KoSSuthg^ca.

Gépkereskedés.
Halász Sándor

Barátok épülete.

1 Fényképészak.
Pete Gyula

Várkörút. .

Virág Sándor
Rákócziutca 5.

Szeibex-t Antal
Méeaárbs ék Amte.

Deák Ferenc utca « szám
1 k^r. zsírnak való, 

szalonna 70 kr. 1 kgr sértés 
hus88 kr. 1 kg. marhafius;a

Moskovits Farkas 
és Társa 

kész cipőraktára Nádor u.

Eredeti Singer 
varrógépek 

Főutca. Bognár-u. sarok.

VILLAMOS 
berendezések megren
delhetők a villamtele- 

pen Gáz utca. 
Vízvezetéki

és csatornázási berendezé
seket szakszerűen, lelkiis
meretesen, jutányosán ké

szít az
Eperjesi Testvérek

cég. Iroda : Bankutca.
Szabadalmazott takaréktüz- 
helyek teljes jótállás mellett, 
füstemésztő Rekord ktá.lyhák 

kizárólag 
Knazovitzky Elemér 

vaskereskedésében Nádor-u

Heilmann Sándor 
könyvkötő Szent Imre-u.

Schwalm Sándor 
Jókai u. 2.

Szöllősy Ferenc a’v " irtaitvaycmdMuak. 9i*vs<ái1e4r*4r 6.
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Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
Széfcesfefe&Tvár, 
Megyeház-u. 15. szám, 

thova az írásbeli megkeresések 
előfizetések és hasonló jó vicceli 

---------- küldendők. ---------------

Megjelenik minden vasárnap. 
Kéziratokat nem adunk vissza, 
jók közlésre jók, nem jók 
---------- fűtésre jók. ---- *-----

A R*Zw
' “ ' " ™ Felelős szerlzesztő : „

Az hét
-M'

Két apró gyérükkel történt mög a zeset, 
H®gy az nagyobbikük az fődgömbre esett, 
Az kissebbikük mög dinynyét szorongatott, 
Az torkánn körösztül peiglen lyalygatott, 
A gyerökök baja tsöppet se vöt móka, 
Ammi gyütt belüliük, ravasz vót, mint róka. 
Azér diagnózist is tsinyátok rájuk, 
Aszonták hogy van mán nékik kolerájuk. 
Szögén kis gyerökök gazembörök vótak, 
Hogy bé vannak ruggal, aaru ük nőm szótak 
És vót ujany orvos, ki észre nőm vötte 
S igy koierásoknak űket ott möktötte. 
Ujany orvos is vót — ammi igaz, igaz, 
Ki röktön tutta, hogy nőm kolera biz az. 
Az két iftyu gyerök igy újságba kerűt. 
Mignöm az tévedés harmannap kiderűt. 
Nosza rökuzé lőtt a zösszes hirökkel, 
És fősülés az két berúgott gyérükkel, 
De hogy az piamás még nagyobbra ne nyőjön, 
Ezér gyütt, hogy nekünk védeköznyi kőjön. 
Ezér röndűtek is koréi® — barakkot, 
Odaszálittanak mindön beteg pakkot, 
Odakerűnek majd akkik tivornyáznok, 
Berugódznak és a zuccán rókáznok.
Ezér tisztőtt lumpok észt mökszivleejétök, 
A zuccán rókáznyi mostanábo vétők, 
De akki mégis táu ijet tönynyi akar, 
Ott az házi tüzhej, az mindönt eetakar. 
Otthun kész a lavór, az fejed nőd fogja, 
S közbe véleménynyit füledbe zokogja, 
Othun spalét is van, igön maszív fajta, 
Még az a pár pofony se haitik át rajta . . ,

DARÁZS1

Szó szerint.

— Nem, drágám, ha maga nem hallgat a 
a szavamra, én nem nyúlok a hóna alá,

— Ne is tegye, nagyon csiklandós vagyok,

Óvatosan.|

A rendőr (a betörő fiához): Otthon van 
az apád ?

— Ha nem lát meg bennünket, akkor ott
hon van.

i Gőz- Kávépörkölde mmdan nap frissen pörköl
i Látható Szig^thy Testvérekfőh. kamarai szállítók Kossuth-utcai kirakatban

Jílen számunk 6 oldal.
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Barásss eabwet.

FALUSI SÁR.

A kis falunknak néma tornya 
Uiesztendöt hallgatva vár, 
Alatta nagy sötéten alszik, 
Terpeszkedik a sár, a sár.

Ablakom alatt vén parasztok 
Bús cammogó lépése jár, 
OrmóílanJcsizmájjuk nyomában 
Nagyot cuppan a sár, a sár.

Olyan a házunk, mint mesékben 
Az elátkozott, ócska vár, 
Tüskés bozótnál jobban őrzi 
S álomra készteti a sár.

Oly lassan baktat itt az élet.
Mint országúton vén batár, 
Másutt gyors kerekét lefogja, 
Elnémítja a sár, sár.

MNM J«8Bt WM
Louis Larly a világhírű illuziónista. Nők között.

— Miért vagy olyan szontyolodott ?
— Az illúzió-szitiházban voltam.
— Nos?
— És — elment az illúzióm.

— Te én azt hiszem, hogy idősebb vagy 
mint én.

— Azelőtt igen, idősebb voltam. De most 
éppen egykoruak vagyunk,

Banketten.
Pérj: Jaj, de szeretnék most óriás kígyó 

lenni.
feleség: De miért, édes?
Férj: Mert ezeknek a gyalázatos emberek

nek a pénzén teleehetném magamat három hónapra-



DARÁZS 3

Nem fog.
A pompás borairól híres szabadbattyányi 

restó építkezési ügyében voít valami tárgyalás 
nemrégen a törvénypalotában, mert régi jó szo
kás már, hogy a magyarok csak a törvénypalo- 
tábar á Iják elintézni az ügyeiket. így legalább 
másoknak is jut egy kis pénzmag.

A tanuk közt volt szerkesztőnk is, aki szo
kása szerint papirost és ceruzát veit elő és fir
kálni kezdett valamit, hogy az. idő kárba ne menjen.

Melléje ül a padra Bárány József szabad- 
battyáni máv. tisztviselő is. Tekintetes nemes, 
nemzetes és vitézlő józsafaívi, józsafi Józsa István 
de genere Keöldeökh rnár óvatosabban eresztette 
a padra részben hiányos, de egészben előkelő 
tagjait.

- Bátran leülhetsz, nem fog — biztatja őt 
Bárány.

— Micsoda? Nem fog? — kapja el a szót 
szerkesztőnk - hát akkor miért marad itt évente 
annyi ember ebben a palotában?

Ő is bakteriológus.
Jóképű magyar állított be a héten dr. Tun- 

ner Károly tanárhoz a vegyvizsgáló intézetbe, 
recte: szobába.

— Na mi^ járatban atyafi ? — kérdi őt a 
tanár.

— Szómmal ne sércsem a tekintetes urat, 
de mivel hallottam, hogy észt a zuj vízvezetéket 
valami bakterelógiának vetik alá asztán meghogy 
nékem úgyis vékonyan ereszt odahaza a tűzetés 
mondok talán kaphatok ittennék valamivel jobb 
állást, merhogy a bakterológiát én szörnyen ér
töm, mivel én a magam szömélliben vónék a 
falubattyányi bakter . . .

Szerkesztői üzenet.
Vidéki. Latta szerkesztőnket ? Nem csoda, 

sokat szokott erre, arra kirándulni. A napokban 
is oem tudjuk hol járt, de azóta a soponyai jegy
zőnek szőlöbeli hajlékja falán az alábbi két vers 
olvasható ;

akki ittend lopod az szép napot, 
Ez hajlék tüvibe ei..J;;its kalapot.
Merd bár Tsizmazia ez tanya gazdájo, 
Magyar vendéglátást nasszerüenn ájo '

Harapnyivalóha ittend héány nintsen, 
De még szomgyan sé hágy vesznyi sömmi kintsen

Éngöm is, kit sorsom partra ide vetött, 
Tsizmazia bátyánk menten mökszeretött. 
De mék sokkal gyobban gyó Viktor komámot 
Ditséretre ezér nyitom a zén számot.
Tsizmazia bátyánk, kinél ittunk öttünk, 
Ügön gyó a zisten itt mingyá fölöttünk, 
Agygyon ű magánok erőf~egésségöí, 
Nyugalmas pendziót, igaz békességöt. 
Lelgye nagy körömit mindig ez szöllőbe, 
Ahol még nyug, jeddzö is szívesen . . .

A rímet itt elhagyjuk. A m»ásik vers szintén 
öklömnyi betűkkel igy szól 1 (Csak úgy melles
leg jelezzük, hogy Csizmadia Sándor soponyai 
jegyző bátyánk szörnyen örül a két versnek, mert 
azóta már harmadszor kapta rajt az egész szől- 
lőbeli munkásnépét a legnagyobb dologidőben, 
amint ásót, kapát a [könyökük alá támasztva 
nagy röhögészve bötüzgették a „hazai]hangokon“ 
irt rigmusokat.)
Hej az korsó biony szomgyas háziálot, 
Hotyha möglátom nőm fog el a zutálot, 
Kéccör háromszor is bukott az pintzébe, 
Szörnyű sziveségvel fttadött az borlébe 
Tartalmát idefönn mibelénk öntötte, 
Esküvel fogadom, hogy ügön gyól tötte. 
Mink mög mögintlennék, mint röpülő gépek, 
Amejjek bendzintül főröpűnyi készek. 
Főfelé röpülünk dagadós kedvünkbe,j 
Tsizmazia bátyánk sétáll a zeszünkbe. 
Ditsérgyük az borát, a zujat a zót is, 
A zidössesset is, mög az savanyót is, 
És inig idős magyar nótát zeng a zajkunk, 
Mindön bút bánatot könynyen elszalajtunk.
És ögygy, szájjal szívvel ászt hujántyuk itten: 
Tsizmazia bátyánk, éltesse a zisten!

,,Alba“ mozgófényképszinház Vásártér.
Műsor, szeptember hó 20-án és 21-én szombat
és vasárnap. AZ UTOLSÓ ARANY 1000 méteres 
dráma 3 felvonásban, 4 pótképpel. 1. Szentgot- 
hárdi vasút. 2. Dolfi ‘mint tornász. (Uj alak.) 
3. Féltékenység. 4. Furcsa ötlet, kacagtató. Va
sár és ünnepnap 4 előadás3, 5 7 és este 9 óra
kor. Helyárak rendesek. Jegyek elővételben Kra- 
usz Verona dohány tőzsdéjében kaphatók.
Villanyos szellőztetés. Kiváló tisztelettel a tulaj
donos.
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Modern asszony.
— Nagyságos asszonyom, ha olyan boldog

talan a férjével, mért nem válik el tőle?
— CsaK várjon, majd a főszezonban, akkor 

többet beszélnek róla.

VI. ÉVFOLYAM.

W* Felhívás

VI. ÉVFOLYAM.

előfizetésre.
A

Nagy bútor eladás!
Van szerencsém tisztelettel értesíteni a butor- 

vásá'nló közönséget, hogy a mostani Simor-utca 
4—6 szám alatti bútor üzletemet

Nagy Sánd®r=u. 6.
szám alá helyezem át.

Hogy a költséges hurcolkodást kikerüljem 
elsőrendű bútoraimat és minden itt fel nem 
sorolható tárgyakat mélyen leszállított árban 
adom el.

Szives megrendelést kérve.
Füstér Lajos,

tisztelettel 
műbutor-asztalos 
Simor-utca 6 sz

Vendéglő átvétel!
Van szerencsém a nagyérdemű közönség becses 
tudomására hozni, hogy a

Kálozí vendéglőt és szállodát 
(Tolnai-utca 2) átvettem és a nagyérdemű kö
zönség teljes megelégedésére fogom szolid ala
pokon tovább kezelni. Zóna reggeli. Állandóan 
frissen csapolt sör. Hegyaljai borok. Jó magya
ros konyha. Tiszta pontos kiszolgálás. Polgári 
árak. A n. é. közönség szives pártfogását kér

REINBERGER JÓZSEF, vendéglős

Mégis csak legjobbak a,

J? Hein Márton
táj hangszertelepén készült hegedűk, zon- 

JMgorák, pianinók, harmóniumok, har- 
monikák, fuvolák stb., amelyek rész- 

xW*/ letfizetésre is kaphatók. Ja-vitások ol
csón és pontosan készülnek. — Üzlethelyiség: 
Kosguth-utca 2. Telep : Simor-utca 37.

„Székesfehérvár1 
városi és megyei érdekű, közigazgatási, 
társadalmi és szépirodalmi hetilap ............ :

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos : 
SZÖLLŐSSY FERENC.

Előfizetési ára 2 melléklettel: az „IPARO
SOK és VÁLLALKOZÓK LAPJÁ“-val és a 
„KERESKEDŐK LAPJÁ“-val együt 

egész évre 8 korona, 
fél évre 4 korona.

Nem a szenzációkkal foglalkozik ez az 
újság, hanem a mélyebb szántásu komoly 
témákkal, közhasznú dolgokkal, közérdekű 
kérdésekkel és igy a magasabb intelligen
ciájú közönségben, amelynek Íródik szép 
elismerést és rokonszenvet tudott magának 
Sn erezni; a társadalom minden rétegének 
hivatott vezérei és kiválóbbjai szívesen já- 

ratják, érdekkel olvassák minden számá
Miután a „SZÉKESFEHÉRVÁR" váró t 

sunk és vármegyénk minden számottevő 
intézménynek, társadalmi és szak-köreinek 
testületéinek, minden társadalmi ágazat leg
kiválóbb képviselőinek, a két mellékelt szak
lap révén a nagyobb értelmiségi! iparosok
nak és kereskedőknek, kávéházaknak, ven
déglőknek nemcsak jár, hanem mindenütt 
szorgalmasan olvassák is ; hirdetések köz
lése itt a legtöbb eredménnyel jár.

M u t a t v á n y sz ám o t bárkinek szí
vesen küldünk, ha aziránt levelezőlapon 
hozzánk fordul.

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
SZÉKESFEHÉRVÁR, MEGYEHÁZ-UTCA 15.

Komoly újságot akar? Kérjen mutatványszámot.

Ivott már Polgári
Részvénysört ?

Minden job kerbeskedésben kapható. — Világcikk. 
Világkiállításokon kitüntetve — Ajánljuk a Polgári, 
Király, Márciusi, Kiviteli Márciusi, Szent István, Kő
bányai barátmaláta és Dupla Maláta söröket. — 
Képviselő URS SIMON Székesfehérvár, Vásár-tér 36.
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IRDETESE
a „Darázs", a „Székesfehérvár", 
az „Iparosok és Vállalkozók 
Lapja" és a „Kereskedők Lapja" 

részére a legjutányosabb árak mellett fel
vétetnek a kiadóhivatalban Megyeház-u. 15.

-Sife- Jelige : Rácz-utcza 5

Aki pompás tetőt

Csakis Eternit-tel 

szám.

akar,

takar.

fi KOVÁCS DEZSŐ müfogászati 
|L|g S™ H termében Székesfehérvár o o 
lUllrlll Basa-utca 1.1. em,. (psz- 

citateniplomníal szemben.)

Jtummer Károly 
úri szabó 

Rác-utca i7 szám, 
Megrendeléseket gyorsan pon
tosan, lelkiismeretesen és ju-

S hogy jó Eternit-je legyen
Csakis

Orosz Bernátnál vegyen.

Mottó : Telefon 122 szám.

Kellemes szórakozóhely.

LATZKO VITS BÉLA
kerthelyisége (Budai-ut 6.) 
Magyaros konyha. Zamatos 
borok. — Olcsó abonneirent.

Figyelmes kiszolgálás!
Minden este zene 1

Olcsó árak 1

□

Egy jó házból való fiú nyomdász
tanulónak fizetései felvétetik a „MINERVA" 
könyvnyomda és papirkereskedéseben.

E

Kellemes kirándulóhely 
a szabadbabattyáni vasúti vendéglő, (köz
vetlen az állomás mellett) amely immár hí
ressé vált magyaros konyhája, kitűnő 
borai és olcsó árai révén. — Ugyanott szo
bák is kaphatók.

Családok és egyes társaságok ked
venc kiránduló helye.

Szives pártolást kér tisztelettel 

Lengyel István
I tulajdonos.

a

elvállalok megegyezés szerint 
egész, vagy fél havi előfize
téssel. Kis adagokig kaphatók.
Rédei Vilmos

Vörösmarty étterem tulajdonos
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<xj] A legkeresettebb széltesfe 
hérvári beszerzési források 

\á| szórakozó helyek stb- cso- 
portos jegyzéke. I HELYI KALAUZ. J □ Az alanti hirdetéseket □ 

tisztelt olvasóink 
szives figyelmébe ajánljuk.

Vászon, ruhakelme és 
steÖnyegkereskedés.
Keresztes Zsigmondi

Városháztér-

űri és női divat.
Knazovitzky Béla ,

kamarai s?áilíté, Nádor-u.

Bogdán és Nemes
Nádor-utca

Vaimár Ferenc Utóda
Zahajszky György 

divatáruháza, Elkezdett és 
kész kézimunkák és hozzá
való anyagok. Monogram- 
mozás! Díszítés 1 Elő- 

nyomda !

Euchs Endre
Szögyény Marich utca.

Cukrászda.
B index* Gyula 

Városháztér.

- kávé ée tea 
különie gességek.

Fiumei kávébehozatal 
Barátok épülete.

Závodnik Sándor 
eukrászdáj-a. Nád.or-u. Kávéitól, vendéglő.

.iái szabó. Nádor kóvé-hóz 
Nádor-utca.

Or ez Agfa, fanre 
Szent Jstván-u. 8.

Magyar király kávéház
N^flgX3ca-

Xossiijyártó

KOVÁTS GYÖRGY
Fazekas utca t>, 
főn. kam. száll.

Fekete Sas 
szálloda és vendéglő.

Stiegpitz kávéház 
NAdor-utea.

Rédei Vilmos
ÜZjái&ir Manó Kossuth-uj^a.

kása nyári ruhák megér
keztek ^ziígyóny Mariéit u

Boross-kávéház
Kossuth-utca.

Bcöaiig Józseí' ■ 
múUőasérűa, Kossuthutea 7.

Endrédy Sándor
Virágbokor-vendéglő

______ Budai-ut 30.______
Heilmann Sándor 

könyvkötő Szent Imre-u,

Sütödék
Fölkért József

Kossuth-u. 15.

özv. Fölkért Lajosáé 
és Fia 

finom jehér sütödéje 
Deák Ferenc utca 7.

Napont.. 3-szőr friss süte
mény

Mosodák.
Auerbach József

Joka; . ea 10

Nagy Ignácz
Lakatos-utca 10.

Fűszer és csemege.
Szigethy Testvérek

kamarai szállítók;
Kossuth-utca.

Schwalm Sándor 
Jókai u. 2.

Mt Szöllősy Ferenc. *i • ■* “ hö:yvtt$t«;»>áíiitfe SsftturthWrv.fr Síi-a. &,

Köszeghy Gyula
vendéglője

Széchényi-utca 48.

Szíjgyártó
IZINiGER KAROLY

szíj- és nyereggyártó
Kiotild főhercegnő cs. és 

kir. tensóge udvartartásának 
szállítója. Kossuth.utcea 5.

Schön Rudolf 
Műkő és cement áru gyár 

József-utca 15.

Füstér Imre 
butorraktárá és kárpitos
üzlete Megyeház utca 15.

Fodrász.
Vértesi József

Honvédutca 2.
Fióküzlet; Vásártér 25.

Bérkocsi vállalat,
Concordia bérkocsi 

osztálya
Sas-u. Pfinn ház. Telefon 7i).

FLEI8CHEB MÓR 
mészáros mester, Iskola-u.

Msarhahas
Fél kgr. leveshus 42 kr. 
pörkölt és gulyás 40 kr. 
Fél kg. felsál rostélyos és 

hátszín 46 kr.

BIRKL JÁNOS Utóda
Üllő József

első székesiehérvári sütö- 
déj'e Iskole-utca 8, Süte
mény különlegességek meg

rendelése elfogad! atik.

Cipészek.
Rédei Qéza

Kössufh-utea.

Fürdő.
Á^rpAd-ltirdő r.-t. 
gőz-, gyógy- iszapfürdő', 

Kosfeuthjiitca.

Gépkereskedés.
Halász Sándor

Barátok épülete.

Fénykéjiészok.
Pete Gyula

Várköreit.

Virág Sándor
Rákócziutca 5.

Szeibert _A.ii tál
Méaeártís éS frfMej

Deák Ferenc űtea 8. szám
1 kgi. zsírnak való.

szalonna 70 kr. 1 kgr sertés 
hus88 kr. 1 kg, marhahúsig

Moskovits Farkas 
és' Társa 

kész cipőraktára Nádor

Eredeti Singer 
varrógépek

Főutca. Bognár-u. sarok.

u.

VILLAMOS
berendezések megren
delhetők a villamtele- 

pen Gáz utea.
■teMter . MnaasHrnuiMi r. .rte ■. '' 'mm »»al»w

Vízvezetéki
és csatornázási berendezé
seket szakszerűen, lelkiis
meretesen, jutányosán ké

szít az
Eperjesi Testvérek

cég. Iroda: Bankutca.
Szabadalmazott takaréktűz
helyek teljes jótállás mellett, 
füstemésztő Rekord kályhák 

kizárólag
Knazovitzky Elemér

vaskereskedésében Nádor-u

HAVRANEK ANTAL
.ACO0SZO3RASZ® nÓrr.RAaó 8> 

e TZ1ZFÉM&

EteKesfebérviir

SsftturthWrv.fr


X. évfolyam. 1913. szeptember 30. 39. szám.

Szerkesztőség és káadóteivatai:
S z éke erfeln érv ár,
Megyeház-u. 15. szása.

*hova az irásbeü megkeresések 
dftfizotések és hasoa’.ó ló viccek

-.........- kü I d e n d ők. ----------- -

Meyjtílenik minden vasárnap. 
Kéziratokat nem adatik vissza, 
jók közlésre jók, nem jók 
-----------fűtésre jók. ---------------

q A RJ* Z g wajpaArs»-^,^ja., 
tárom &os^«SUto .v-ÜlaKb 
<:onk»c t^yTief jbtn< .vípt'tfíí6- 
tefl egy 4»fe k?re®ft-ötí 
SK-tóa WiMía « W»«»f eísare.
emaa*t»< 4 tillérttt .iftaariáM

Tárható i M*4 jilitWi 
MtgyiMz « 15. as.) 4' í lrtB: 
Verona, M«»es« iwtfti*. 
Str»eser FáB t» RstWt-Ww do.

Felftlőa rtzarlreHztő :

DARÁZS.

Az hét.
'M'

Möggyütt a züdeje mögen az szüretnek, 
A gazdák bigyóbái most muatot szüretnek, 
ögy-két-kilenta kiló tzukrot vágnok bele 
És tsakisógy naérnek ditsekönnyi vele. 
A zöregszöUőhögy szoknyáktól tarkállik, 
De a lyó hangulat szertezsélylyel mállik, 
Vigasságro ugyan kinek vóna kedve, 
Mikor oj savanyó az szöllőnek nedve, 
Az fogyasztásiak jászruhába járnok, 
Az szüretiül biony nőm sok lyókat vámok 
S$t a zögygyik picii úgy eekeserödött, 
Hogy az szöllő magja oj gyöngén ütközött, 
Hogy otthatta piclistellungját bujáb® 
S defektivnek át be szörnyű bánotábo. 
Azóta nőm bánynyo kinél mi bor fogyott, 
Hanörn ki merre lyárt és ki hun mit lopott, 
Eredményös munkái kévánunk lyó Ring-nek, 
Mézesheteiben a röndértréningnek. 
Eeső föladattyát mán kézhön is kapta, 
Hogy mindön gongyait fordítsa ez lapra, 
És nyomozza ki, hogy ugyan kikbül ánok, 
Kik héjján lévén intelegentziánok 
Még nőm ie lyárottyák ez fáiny ulyságot 
Mög nőm láthoiván igy az müveit világot 
És ha Ring Ring-sa-umheer kinyomozta ükét 
Szabadon bocsátván, ki vak, azvagy süket, 
A többit béhajtytya az városkázáro- 
Ekkis gyó szüreti fáiny uzs&nyáro 
És mi rósz mustot tsak be tunnak ott vinynyi, 
Asztot mind esőkkel kő majd óit möginynyi, 
Attul máj sürgetik, mikor lössz nagymosás, 
Mermaj mind elfoglya ott az vékonyfikomatta.,

DARÁZS.

A gondos asszony.

— Nagyon sajnálom, Mari, de föl kell, hogy 
moaijak magának.

— Nincs velem megelégedve a nagysága?..
- Egyáltalán nem. Két hete van itt; látja, 

hogymdvaorlóm van s magának még csak eszébe 
se jutott, hvgy elcsábítsa az uramat.

1 •>»» Gőz- Kávépörkölde mhiden nap frissen pörköl |
VI w

| Látható SzigCÍfiy Testvér0( főh. kamarai szállítók Kossuth-utcai kirakatában |

jelen számunk 6 oldal.



2 DARAZS

Daránt e*baret.

Rózsiba édes, Rózsika drága, 
Úgy nézem, nézem, tán nem hiába. 
Csak egyszer nézzek bogárszemébe. 
Aztán megyek a fészkes fenébe.

Rózsika édes, Rózsika drága, 
Otthon kávéház nyíló virága, 
Egyszer foghassam ott, ahol érem, 
Engedje édes, engedje kérem.

Rózsika édes, Rózsika drága, 
Szótárt hadd adjak kicsiny markába 
Aztán beszélni kezdhetünk menten, 
Rózsika édes, Rózsika szentem.

Akárki.

Más hang.

Beállít a szolga, akit félórával 
előbb csaptak el, a gazdájához, 
s így fenyegetőzik :
— No. csakhogy egyedül kaphat
lak, most az egyszer kezembe 
vagy, gazember!

A gazda hidegen revolvert vesz 
elő, mire a szolga igy dadog :

- I . . • í . . . gén . . . és 
van a na . . . na . . . nagyságos* 
urnák . . , fe . . . fegyvev . . . 
viselési e , . . e . . . e . . . en
gedélye ?

Figye mezfetés.

— Ne harapjon a hátamba 
. . . a férjem nem szereti az 
ilyesmit.



DARAZS 3

Nem lehet már belelépni.

— Na látod tesvér, mégis csak bebótúták 
a Várköruti csatornyát.

— Be ám. Csakhogy ...
— Mit csakhogy?
— Csakhogy ászt nem tóm, há veszeke

dik majd esztán a Kiss Tóni szabó barátunk, 
ha úgy a Rédei jó borátul bekettyentve csöglézik 
majd a Kert ucca felé . . .

Jó szer.
Egyik pesti napilapban a következő apró

hirdetés jelent meg ;
CSALÁDI TITOK! Öszhaj 14 nap alatt 

visszanyeri eredeti színét, Nem festék. Magam 
tiz éve használom. Tatár Endre.

Különbség.
- Könnyű a nagyságos urnák. Ha tönkre

megy kivándorló-biztos lesz.
— Ne sírjon barátom. Maga pedig biztos 

kivándorló I

A becsület.
— Nem, fiam, mondd meg a kegyelmes 

urnák, hogy a második lányomat már nem adom el.
— Miért nem, Lipták ur?
— Mert becsületes ember vagyok.

Mi?
— Egy ur beüLa Bordás kávéházba, ahol 

női kiszolgálás van. ,
— Egy csáját I — mondja az egyik ii§a§;ZS;í 

szonynak, aki eltűnik és sokáig nemkerüí vissza^■
A vendég türelmetletlenül odaszól a másik 

kis nőnek : :
— Hát hozza már a csaját?

' . 1 í’O ' ’i,"
— Micsodámat, kérem ? — mondja a kisas

szony.

ALBA [MOZGÓ. Szombaton és vasárnap 
szenzációs előadás. TETEMRE HÍVÁS 3 felvo
nás. 4 pótképpel. : i A

Kültelki diskurzus. v

— Nagysád, maga piszkos bestia I ; ;
— Nagysád, vigyázzon, mert ha megsért, 

akkor én úgy vágom pofán, hogy a szeme.kiugrik.

- ‘ Biztos íSiétóAHvA . c ...
A k a s z 1 r n ő : Nem tudomtmittegyek, Az ‘ : 

utolsó időkben áhnatlaságban szenvedek.
A 11 számú 11 d v a r I őfeTégyMigy: mintí/

én: használj rovarport ri'AA f-'-..urai'-i
/ ■ L ' Ac í ShalT -íh'í'VA 301

Színházban. 0 :
— Férj: Hoztál látcsövet?.
— F el e s é g: Igen, de tem kaszálhatom.

Nem vehetem a kezembe.
— Férj: Miért? •
— Feleség: Mert otthötö? felejtettem a 

karpereceimet



4

Hol ebédel?
Egy vendéglőbe betévedt egy vidéki jegyzi 

ebéd után kifizetvén számláját, magához kéreti 
korcsmárost| és a legudvariasabb hangon kérd 
tőle!

— Ugyan, mondja meg kedves vendéglő OSBW? 
ur; hová megy ön tulajdonképp, ha egyszer jó 
akar ebédelni ?

A cifra sw.
Egy ur|Hódmezövásárhelyen vendégségben 

van. Megkérdezi a kocsist:
— No, János gazda mikor megyünk ki a 

tanyán ?
— Nem tűdön}. instálom, a tekintetes ur 

még nem adta ki a — végrendeletet.

Mégis csak legjobbak a

Hein Márton
hangszertelepén’készült hegedűk, zon 
gorák, pianinók, harmóniumok, har
monikák, fuvolák stb., amelyek rész
letfizetésre is kaphatók. Javítások ol

csón és pontosan készülnek. — ÜzletheJyiségi 
Kossuth-utca 2. Telep : Simor-utca 37.

Vendéglő átvétel!
Van szerencsém a nagyérdemű közönség becses 
tudomására hozni, hogy a
Kálozi vendéglőt és szállodát 
(Tolnai-utca 2) átvettem és a nagyérdemű kö
zönség teljes megelégedésére fogom szolid ala
pokon tovább kezelni. Zóna reggeli. Állandóan 
frissen csapolt sör. Hegyaljai borok. Jó magya
ros konyha. Tiszta pontos kiszolgálás. Polgári 
árak. A n. é. közönség szives pártfogását kér

REINBERGER JÓZSEF, vendéglős

VI. ÉVFOLYAM. VI. -ÉVFOLYAM

Hág?’' felhívás előfizetésre,
A 

„Székesfehérvár" 
városi és megyei érdekű, közigazgatási, 
társadalmi és szépirodalmi hetilap -

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos :
SZÖLLÖSSY FERENC.

Előfizetési ára 2 melléklettel: az „IPARO
SOK és VÁLLALKOZÓK LAPJÁ“-val és a 
„KERESKEDŐK LAPJÁ“-val együt 

egész évre 8 korona, 
fél évre 4 korona.

Nem a szenzációkkal foglalkozik ez az 
újság, hanem a^mélyebb szántásu komoly 
émákkal, közhasznú dolgokkal, közérdekű 
kérdésekkel és Így a magasabb intelligen
ciájú közönségben, amelynek íródik szép 
elismerést és rokons.zenvet tudott magának 
szerezni; a társadalom minden rétegének 
hivatott vezérei és kiválóbbjai szívesen já- 
atják, érdekkel olvassák minden számá

Miután a „SZÉKESFEHÉRVÁR" váro
sunk és vármegyénk minden számottevő 
intézménynek, társadalmi és szak-köreinek 
testületéinek, minden társadalmi ágazat leg
kiválóbb képviselőinek, a két mellékelt szak
lap révén a nagyobb értelmiségit iparosok
nak és kereskedőknek, kávéházaknak, ven
déglőknek nemcsak jár, hanem mindenütt 
szorgalmasan olvassák is ; hirdetések köz
lése itt a legtöbb eredménnyel jár.

Mutatványszámot bárkinek szí
vesen küldünk, ha aziránt levelezőlapon 
hozzánk fordul.

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
SZÉKESFEHÉRVÁR, MEGYEHÁZ-UTCA 15.

Komoly újságot akar? Kérjen mutatványszámot.

j ’™"7 ™ R . Minden job kerbeskedésben kapható — Világcikkr 'Ivott mar Polgári
DÁn-gifAnirnnrl 0 bányai barátmaláta és Dupla Maláta söröketár-tér RÉSZVBíiySOTi ? Képviselő URS SIMON Szekesfehérvar,

■



ÖAXÁZS

Egy jó házból való fiú nyomdász^ 
tanulónak fizetései felvétetik a „MINERVA" 
könyvnyomda és papirkereskedéseben.

Nagy butc-r eladás!
Van szerencsém tisztelettel értesíteni a bútor

vásárló közönséget, hogy a mostani Sittior-utca 
4—6 szám alatti bútor üzletemet

Nagy Sándor-u. 6.
szám alá helyezem át.

Hogy a költséges hurcolkodást kikerüljem 
elsőrendű bútoraimat és minden itt fel nem 
sorolható tárgyakat mélyen leszállított árban 
adom el.

Szives megrendelést kérve. tisztelettel
Füstér Lajos, «

Jelige : Rácz-utcza 5 szám. 

rAA S V KOV/xGS WlQ m>fogászati 
Hl lm n H termében. Sz<ófeh‘árv^ o o 
lUljfin Basa'utoa 1.J- em. CpíM- 

cttateinplomnraí slem&én;)

tumnwr Károly
úri szabó

Rác-utca 17 szám, 
Megrendeléseket gyorsan pon
tosan, lelkiismeretesen és ju

tányosán, teljesít

Aki pompás tetőt 

Csakis Eternit-tel

akar,

takar.

S hogy jó Eternit-je legyen
Csakis

Grosz Barnáinál vegyen.

Mottó : Telefon 132 szám.

@- - _____- - - - - gg
Kellemes kirándulóhely
a szabadbabattyáni vasúti vendéglő, (köz
vetlen az állomás mellett) amely immár hí
ressé vált magyaros konyhája, kitűnő 
borai és olcsó árai révén. — Ugyanott szo
bák is kaphatók.

Családok és egyes társaságok ked
venc kiránduló helye.

Saivef pártolást kér tisztelettel
Lengyel Isván

B tulajdonos.
--------------—__ ________ af

Kellemes szórakozóhely.
DB

LATZKO VITS BÉLA
kerthelyisége (Budai-ut 6.) 
Magyaros koqyha. Zamatos 
borok. — Olcsó abonneu ént.

Figyelmes kiszolgálás!
Minden este zene !

Olcsó árak I
e a

A BO N EN SF.KET |
elvállalok megegyezés szerint 
egész, vagy fél havi előfize
téssel. Kis adagok is kaphatók.

Rédei Vilmos
a Vörösmary étterem tulajdonos 1
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^-í - hfftviri besz»risési A"""1’ 
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héfcvári beszerzési források 
stb- cso

portos jegyzéke.
• x , IQQn i<t,v* i is J*

rá

sí

Viaszon, l uhakelme és 
sizőnyeigkereskedés.
Keresztes Zsigmond

Városháztér-

Oíl és nöiúivat.
KnazóvitzÜ^ Béla

kamarai szállító, Nádor-u

Bő-dán és Nemes
Nádor-utca

Vainiár F,erény. Utóda 
Zahajszky György 

divatáruiul, a, 'í'EI'kez.dett és 
kész kézimunkák ér hozzá 
váló anyagok..,^,M.<.nogiam- 
mozás I Díszítés 1 Elő

ny o inda I

Fuehs' Endre
Saögyépy ’Msyúch utca.

Cukrászda.
B: n dér G y uh*

Városháíter,

Závodnik Sándor
cukrászdáján Nádor-u.

NŐI Szabó.
Országa Imre

Szent latván-u. 3.

Kocsigyártó
kováts gVüroy

Fazekas utca 5. 
fóh. kam.i száll.

.Z'ilzer Manó 
kász nyári ruhák megér

keztek bzógyápy Marich u

Kúöjaig. Tézisei' 
mfiköesériiz, Ko^áuthutca 7.

Heilmarin Sándor 
őnyvköt.ó . . SXent Imre-u.

V ■'/'Telefon')

ütődé k
Fölkért József

Kossuth-u. 15.

özv. Fölkért Lajosné 
és Fia r . 

finom teliéi- sijtődeje 
Deák:Ferenc 4ÍÍM*7-V 

Naponta 3-szor friss süte
mény

Mosodák.
Auerbach József

Jókai-utca 10

■Nagy Ignácz
l.akatos-ütcá 10.'

Fűszer és csemege’*
Szigethy Testvérek

kamarai szállítok.
Kassuth-utcp...

kávé és tea
különle gességek. .;

Fiumei kávébehozataí
Barátok épülete.

Kávéház, vendéglő.
Nádor kávé.hójz

Nádor-utca.

Magyar király kávéház
Nádaxtíca.

Fekete Sas « 
szálloda és vendéglő;

Stiegnitz kávéház
Nádor-uteo.

Rédei Vilmos -
Kossuth-utsa.

Boross-kávéház
Kóssuth-u'tca.

Efidrédy Sanctdr ?
Virágbokor-vendéglő. ,v 

Budai-ut 30.

Schwáím Sándor < 
Jókai ui 2.

Kő-szeghy Gyula
vendéglője

Széchényi-utca . 487, • '

. Szijgyíttő .** ’ 
IZINGER KAkÖIY 

szij- és nyere^gfarió . , 
KJotild főhercegnő 'cs. és- 

kir. fensége udvartartásának 
sztállithjá." Kcímuth.utcza 5.

' •«... ■ .

Schön Rudolf 
Műkő és* cement áru gyár 

. Jpzsefrutca 15.

L-. j^HrUjure
tbij,torrftktára. ás kárpitos
üzleti .. .. .utca, I 5,

; Fodrász.
Vértesi VJózsef-

Honvédutca 2.
Fióküzlet: Vásártér 25.

Bérkocsi vállalat.
Concordia bérkocsi 

» osztálya
Sas-u. Piinn ház.Telefon 79.

FX..EISCHEB MÓli 
méazártrí mester, Iskola-u.

Afcarh ah c-e

Fél kgr. leveshus 42 
pörkölt és gulyás 40 
Fél kg . * felBál rostélyos 

hátsaiM 46 kr.

BIRKL JÁNOS Utóda
Üllő József

első székesfehérvári sütö
déje IsMz-utea S; Süte-

’ S-e-ndelése elfógadtatik, . Szabadalmazott takarcklu^ 
- .. —. h-elyeii.teljes jótállás .mellett.

í!tnQ97Qlf füstém'észto Rék'or'd'kályhák
UlpGdXGkr kizárólag

Rédei Géza ’ Kha?oyitzky?'Elemér
Kössűtfi-ütea. ■ vaákéreskedésébén Nádor-u

kr. 
kr..
ÓS.

.... Fürdő. .
Á r.pii,d-i‘úrelő xt.-t. 
gfiz-,- gytj^y- Wíéíapfürdo, 

Kpifiuthautca.

dJápkereskedás.
Halász Sándor

-< Barátök'.'épulete.

Fényképészek.
'Pete Gyula

''.Várkörút.

Virág Sándor ‘
fcákócziufca 5.

—r.-'f ■. . —
■Szeíbert Antal
., .Mésaérös. és bentsp.,.
Deák Ferenc utca 8. szám

' ■ l-kp. zsírnak-való. ■ 
szalonna 70 kr. I kgr sertés : 

■‘h’us'88' kr. 1 kg, marhahús 7 9

Moskovits Farkas 
Társa 

kész cipőraktÁra Nádor

Eredeti Singer 
varrógépek

Fő atca.~Bognár-u. sarok.

u.

VILLAMOS 
berendezések megren
delhetők a villamfele-' 

pen Gáz ujya.
Vízvezetéki 

és csatornázási berendezé
seket szakszerűen, lelkiis- , 
meretesen, jutányosán ké

szíti az ‘
Eperjesi Testvérek

céj;.,. Iroda :-Bank utca.....

HAVRANEK ANTAL
ACQSSZOBRÁSZe’kQniR.AGÓe í>«SSZXööS.Ht5<U TtUPÍn® 

feKssfobérvhr
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